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ПРЕДИСЛОВИЕ

 

Наша региональная литература наиболее сильна в краеведческой тематике. На первом месте здесь стоят ранняя история и рассказы о личных приключениях. К счастью, наши важнейшие исторические труды написаны людьми, которые давно живут здесь. Мини, Лайман, Дурэм, Сноуден и Бэгли сами были частью этой истории и многое узнали из первых рук. На страницах их книг ощущается тот живой интерес, которого порой не хватает другим историческим трудам.

Приключения сегодняшнего дня становятся историей завтрашнего. Даже самое обыденное описание опыта жизни в новой стране имеет свою ценность. Эти первоисточники — будь то дневники, письма, мемуары или автобиографии — приводят в восторг каждого, у кого есть подлинный инстинкт историка.

Мифология племен, которые восемьдесят лет назад владели этой территорией, — это местный романтический эпос, литературное достояние, которое получило прекрасное развитие. Лайман собрал мифы и легенды народов реки Колумбия. Уильямс рассказывает о тех, что связаны с горой Рейнир. Мини, Кёртис и другие историки оживили свои тексты этими преданиями, а мисс Джадсон сделала эту область своей собственной.

Второй источник богатств штата кроется в его природных чудесах и красотах. Какой еще штат может похвастаться столь разнообразным очарованием? Ни в одной другой стране нет пейзажей, превосходящих по величественности наши горы и леса, или более прекрасных, чем наше внутреннее море с его изумрудными берегами и островами.

Уильямс не одинок в освоении этого богатого кладезя. Еще два десятка авторов нашли в нем источник вдохновения для своих песен или основу для рассказа либо повести.

В жанре философского эссе и в высших формах чистой изящной словесности доля произведений не так велика, как в старых литературных центрах. Мысль и время по-прежнему уходят на основание институтов. Мало кто из людей праздного класса занимается писательским ремеслом как искусством. И все же тот, кто захочет заняться этим вопросом, обнаружит, что ни один другой штат в столь юном возрасте не демонстрировал столь богатой литературной продукции по содержанию, размаху или характеру.

Возможно, этот первый опубликованный список увеличит число тех, кто действительно захочет разобраться в вопросе. Быть может, это также приведет к более тесному знакомству тех, кто следует одному и тому же непреходящему искусству. Когда-нибудь вашингтонские писатели объединятся для взаимной выгоды.





ИСТОРИЯ

1. Прокладывая путь. (1909.) Эмили Инез Денни. Жизнь пионеров в родном доме глазами дочери раннего переселенца, написавшего книгу № 21.

 

2. Река Колумбия: её история, мифы, пейзажи и торговля. (1909.) Уильям Деннисон Лайман. Подробное описание с рассказами о личных приключениях. Профессор Лайман, много лет преподававравший историю в Колледже Уитмена, всю жизнь прожил в описываемом крае. Книга содержит множество индейских легенд. Восемьдесят иллюстраций.

 

3. Завоеватели. (1907.) Достопочтенный А. Этвуд. Посвящается Джейсону Ли и миссионерам-первопроходцам, заложившим основы американских институтов в старом Орегоне. Много рассказывается о Ли, миссионерская деятельность которого началась на два года раньше, чем у Маркуса Уитмена. В определенной степени книга затрагивает так называемые споры вокруг Уитмена — дискуссию, отчасти вызванную тем, что почитатели Уитмена приписывали слишком многое патриоту, чьи заслуги не нуждались в преувеличении. Имеет одобрение Государственного исторического общества Вашингтона.

4. Штрихи к жизни пионеров на Пьюджет-Саунд. (1903.) Тот же автор. История методистской епископальной церкви на Тихоокеанском побережье.

 

5. Дэвид С. Мейнард и Кэтрин Т. Мейнард. (1906.) Т. В. Прош. Биография двух иммигрантов 1850 года. Миссис Мейнард почитается в Сиэтле как основательница бесплатной читальни, которая переросла в городскую Ассоциацию молодых христиан.

 

6. Геттисберг. (1911.) Капитан Р. К. Бичем. Рассказ о великом сражении. Признано, что книга является наиболее полной и точной по фактам, а написана она с пламенем патриота и поэта. Ветеран возвращается, чтобы посетить поле боя, где полвека назад юношей сражался за флаг. События предстают перед читателем через его глаза и воспоминания.

 

7. История края Пьюджет-Саунд. (1903.) Полковник Уильям Фарленд Проссер. Покойный президент Государственного исторического общества составил этот труд в двух больших томах — кропотливый и ценный справочник.

 

8. История Сиэтла. (1916.) Кларенс Б. Бэгли. Три больших тома. Очень исчерпывающе. Третий том полностью биографический.

9. В начале. (1905.) Тот же автор. Очерк событий в Западном Вашингтоне, когда он еще был частью старого Орегона. Издано отдельно, а также в издании 1909 года «Воспоминаний пионера» Микера.

 

10. История штата Вашингтон. (1909.) Эдмонд С. Мини. Самая точная и полная история штата. В известной мере она охватывает весь Тихоокеанский склон. Предназначена для использования в школах, но будет интересна каждому, кто любит изучать историю или читать о ней. Рассказ делится на разделы об открытии, исследовании, заселении, периоде территориального статуса и обретении штата, причем каждый освещен четко и подробно. Автор, профессор истории Вашингтонского университета, — поклонник героев, он восхваляет дерзость искателя приключений, а также терпение и мужество пионера.

11. Открытие Ванкувером Пьюджет-Саунд. (1907.) Тот же автор. По большей части представляет собой дневник первооткрывателя с обширными примечаниями, множеством портретов и биографий людей, в честь которых были названы географические объекты Северо-Запада. Важнейшее историческое исследование. Подходящим дополнением к этому труду является

12. Новый журнал Ванкувера об открытии Пьюджет-Саунд, написанный членом экипажа «Чатема». (1915.) Под редакцией профессора Мини.

13. История Соединенных Штатов для школ. (1912.) Показывает развитие Америки как часть мировой истории. Получила всеобщее одобрение в качестве учебника.

 

14. История Вашингтона: Возникновение и развитие американского штата. (1909–1911.) Клинтон А. Сноуден. Четыре изящных тома в полукожаных переплетах, богатых иллюстрациями. Два более поздних тома, выпущенные в качестве дополнений, полностью биографические.

 

15. Железный путь. (1907.) Сара Пратт Карр. История строительства Центральной Тихоокеанской железной дороги — первой трансконтинентальной магистрали.

16. Цена империи. Тот же автор. Хроника резни Уитменов. Послужила основой для оперы «Нарцисса», музыку к которой написала дочь миссис Карр — Мэри Карр Мур.

 

17. Жизнь Айзека Ингаллса Стивенса. (1900.) Хазард Стивенс. Эти два тома содержат массу информации о ранних индейских войнах, советах и договорах. Они демонстрируют простоту официальных форм во время правления первого губернатора территории.

 

18. Маркус Уитмен — первопроходец и патриот. (1909.) Достопочтенный Майрон Илз. Автор — сын достопочтенного Кушинга Илза, основателя Колледжа Уитмена, личного друга и соратника Уитмена.

19. Отцы Илзы, или Результаты 55 лет миссионерского труда в Вашингтоне и Орегоне, того же автора — биография отца.

 

20. Мемуары Оранджа Джейкобса. (1908.) Написаны им самим после восьмидесяти лет жизни, из которых пятьдесят шесть прошли в Орегоне и Вашингтоне. Содержат хороший рассказ о пожаре в Сиэтле 1889 года.

 

21. Дни пионеров на Пьюджет-Саунд. (1888 и 1908.) Артур А. Денни. Интересная автобиография, ценная своим рассказом об основании Сиэтла.

 

22. Воспоминания пионеров Пьюджет-Саунд: Трагедия Лески. (1905.) Эзра Микер. Рассказ о прибытии первых белых людей, их столкновениях с краснокожими, первых договорах с индейцами, последовавшей за этим войной и плавании автора по Пьюджет-Саунд пятьдесят лет назад. Одно из изданий содержит «В начале» Бэгли.

23. Бычий упряж, или Старая Орегонская тропа. (1906.) Рассказ о медленном и полном событий путешествии на бычьих упряжках из Среднего Запада на эту территорию более шестидесяти лет назад. Мистер Микер и его быки были заметной частью нескольких западных выставок и представляют собой живописный реликт быстро исчезающей жизни пионеров. Сегодня Эзра Микер в возрасте восьмидесяти четырех лет пересекает континент на «скуне-мобиле» — автомобиле, построенном по образцу старинного прерийного фургона. В нем есть кровать, печь и охотничье снаряжение. Он повторяет путь бычьей повозки.

 

24. Русская экспансия на Тихоокеанском севере, 1641–1850 гг.: Описание экспедиций, совершенных русскими вдоль Тихого океана. Франк Альфред Голдер. В январе 1914 года автор был направлен в Санкт-Петербург для составления каталога материалов в русских архивах, относящихся к Америке. Работа выполнялась для Института Карнеги, отдела исторических исследований. Профессор Голдер — один из немногих американских историков, владеющих русским языком, и его выбор стал данью уважения ему и Государственному колледжу.

 

25. Сиваши: их жизнь, легенды и сказки. (1895.) Дж. А. Костелло, давний житель Пьюджет-Саунд. Материал собирался главным образом у самих индейцев. Эта книга содержит хорошее описание вождя Сиэтла. Библиографическая редкость.

 

26. Спокан и Внутренний регион. (1912.) Мистер Н. В. Дурэм. В трех больших томах.

 

27. Программа по истории континентальной Европы от падения Рима до 1870 года. (1904.) Оливер Хантингтон Ричардсон.

 

28. Сказки тилликумов из округа Тёрстон. (1914.) Миссис Джордж Бланкеншип. Наполнена историческим материалом, имеющим не только местное значение и интерес.

 

29. Вашингтон и его шведское население. (1905.) Эрнст Теофил Скарстедт. Автор прожил в штате четырнадцать лет. Будучи газетчиком и сотрудником восточных журналов, он подробно осветил жизнь своих соотечественников в этом штате. Он писал на социологические, исторические, сельскохозяйственные и биографические темы.

30. Наши герои пера. Мистер Скарстедт считает это произведение своей самой ценной работой.

 

ПУТЕШЕСТВИЯ И ОПИСАНИЯ

Книги об Аляске заняли бы длинную полку. Три из них особенно увлекательны и богаты описаниями.

 

31. Аляска — созидаемая империя. (1913.) Джон Джаспер Андервуд. Написана после четырнадцати лет непрерывного проживания на Аляске и в Территории Юкон. Писатель-газетчик смотрит на вещи с беспристрастной точки зрения журналиста с острой жаждой новостей. Некоторое время он издавал «самую северную» газету, которую продавали за «слоновую кость, золотой песок и шкуры». Эти слова характерны для его широкого кругозора: «Здесь земля с 25 000 миль береговой линии и 6 000 миль судоходных водных путей». Бюро образования США внесло эту книгу в список стандартных трудов об Аляске.

 

32. Аляска: ее значение для мира, ее ресурсы, ее возможности. (1914.) Чарльз Р. Таттл. Значительное место уделено истории правительственного законодательства о железных дорогах. В ней восхваляется энергия Торговой палаты Сиэтла, которая вела успешное лоббирование в городе Вашингтоне в те тревожные месяцы, когда законопроект о железной дороге на Аляске завис в Конгрессе.

 

33. Аляска — великая страна. (1908.) Элла Хиггинсон. Эта третья книга принадлежит перу дамы, которую многие любят называть «нашим главным сказителем и сладкозвучным певцом». Она носит крайне личный характер, изобилует реальными приключениями, отчасти юмористическими, в которых читатель принимает живое участие. Миссис Хиггинсон говорит: «Ни один писатель еще не описал Аляску. Ни один писатель никогда не сможет описать ее полностью, но каждый должен внести свой вклад в соответствии с тем очарованием, которое эта страна на него накладывает». Ее описание ярко и увлекательно. Сейчас она перерабатывает книгу и обновляет ее для нового издания.

 

34. Американская пушная торговля на Дальнем Западе. (1902.) Хирам Мартин Читтенден.

35. Йеллоустонский национальный парк: исторический и описательный очерк. Тот же автор.

№ 34 — это история пионерских факторий и ранних меховых компаний реки Миссури и Скалистых гор, а также сухопутной торговли.

№ 35 — самая известная работа автора. Пятое издание вышло в 1905 году. Ни у кого не было лучшей возможности узнать Йеллоустон, чем у генерала Читтендена, который руководил там государственными работами, и никакой другой писатель не сочетает столь гармонично научный склад ума практического инженера с обаянием поэтичного и художественного наблюдателя. Читать эту книгу — лучшее после посещения парка.

 

36. Город, который создал себя: Литературная и живописная хроника строительства Сиэтла. (1914.) Уэлфорд Битон. Издано в отборном переплетенном в кожу, подбитом шелком, прекрасно иллюстрированном тиражом в триста экземпляров, которые сразу разошлись по библиотекам состоятельных людей. Книга рассказывает о холмах, которые были сровнены с землей, о долинах, которые были засыпаны, о приливных отмелях, которые были осуждены, о трамвайных линиях и развитии энергетики. Одна глава, посвященная «Женской библиотечной ассоциации», показывает, как женщины заложили основы публичной библиотеки. Другая глава описывает архитектуру мегаполиса «от бревенчатой хижины до небоскреба».

 

37. Пятнадцать тысяч миль в дилижансе. (1911.) Кэрри Аделл Страхорн. Уникальный опыт женщины за тридцать лет прокладывания путей и освоения земель от реки Миссури до Тихого океана и от Аляски до Мексики. Необычайно интересное повествование о тех днях, когда путешествия были сопряжены с иными, если не с большими, опасностями, чем сегодня. Книга оформлена привлекательно и содержит 350 иллюстраций.

 

38. Стражи Колумбии. (1912.) Джон Х. Уильямс.

39. Гора, которая была богом. (1910.) Тот же автор.

40. Йосемити и Высокие Сьерры. (1914.) Тот же автор. Это книги редкой ценности, занимающие совершенно особое место. Они полны чарующих словесных описаний горных пейзажей. Первая посвящена горам Худ, Адамс и Сент-Хеленс. Городской библиотекарь одного маасачусетского города писал мистеру Уильямсу: «В нашей библиотеке есть диапроектор. Я оформлю иллюстрации из вашей книги и буду использовать текст для коротких бесед о горах». № 39 изображает Рейнир, который называют «Рейнир-Такома». Джон Мьюр писал: «Этой великолепной горой вы обязаны своей великолепной книге, и каждый альпинист — тоже». Она содержит раздел «Флора горных склонов» за авторством Дж. Б. Флетта. Третья книга посвящена клубу «Сьерра» со вступительным стихотворением Роберта Сервиса.

 

41. Североамериканские индейцы. (1908–1915.) Эдвард С. Кёртис. Едва ли какая-либо книга, имеющая отношение к нашему штату, привлекала к себе столько внимания, сколько эти десять томов индейских преданий, проиллюстрированных великолепными фотографиями, сделанными автором. Он потратил годы на то, чтобы лично познакомиться с некоторыми племенами и сделать снимки, которые принесли ему славу. Теодор Рузвельт написал предисловие, а Дж. Пирпонт Морган внес 3000 долларов в качестве авансовой гарантии.

 

42. Прогулки по колониальным тропинкам. (1900.) Руфус Роквелл Уилсон.

 

43. Романтика феодальных шато. (1900.) Элизабет Уильямс Шампни. Это одна из восхитительной серии книг, частично написанных до того, как автор стала жительницей штата. Другие книги серии:

44. Романтика французских аббатств. (1905.)

45. Романтика итальянских вилл. (1906.)

46. Романтика шато эпохи Возрождения. (1907.)

47. Романтика бурбонских шато. (1907.)

48. Романтика римских вилл. (1908.)

49. Романтика императорского Рима. (1910.) Миссис Шампни также написала «Девочки прабабушек в Новой Франции» и «Три девушки из Вассара».

50. Романтика старой Бельгии: от Цезаря до кайзера. (1915.) Элизабет Уильямс Шампни и Фрер Шампни. Занимательная история, полная романтики правды. Иллюстрации выполнены по картинам Рубенса, фотографиям и оригинальным рисункам пером и тушью.

 

51. Семь недель на Гавайях. (1913.) Минни Леола Кроуфорд.

52. Семь недель на Востоке. (1914.) Тот же автор. Письма из отпуска, написанные деловой девушкой, которая наслаждалась поездкой по полной программе, отправлялись матери домой. Их передавали читать друзьям, которые увидели в них нечто большее, чем личный интерес, и настояли на их публикации. Чикагский издатель охотно принял их. Другая поездка во время отпуска привела к появлению второго тома. Стиль живой и оригинальный, обе книги иллюстрированы фотографиями, сделанными самой авторшей.

 

53. Семь лет на Тихоокеанском склоне. (1914.) Миссис Хью Фрейзер и Хью С. Фрейзер. Авторы жили в округе Оканоган в маленькой деревне на реке Метов недалеко от ее впадения в Колумбию. Они рассказывают об обычных событиях, но дают четкую картину развития этого региона с 1905 по 1912 год.

54. Воспоминания жены дипломата. (1912.) Сама по себе или в соавторстве миссис Фрейзер опубликовала десять томов.

 

НАУЧНАЯ И ТЕХНИЧЕСКАЯ ЛИТЕРАТУРА

 

55. Птицы Вашингтона. Уильям Леон Доусон и Джон Хупер Боулз. Два изящных тома, описывающих 372 вида. Имеются триста оригинальных иллюстраций в полутоновой печати. Аналитический определитель для идентификации за авторством Линдса Джонса.

 

56. Свод решений Верховного суда штата Вашингтон. Артур Ремингтон. Два тома и приложение.

57. Аннотированные кодексы и статуты штата Вашингтон Ремингтона и Биллинджера. Два тома и приложение. (1913.)

58. Кодексы и статуты штата Вашингтон Ремингтона за 1915 год. (1916.) Два тома.

 

59. Элементарная флора Северо-Запада. (1914.) Теодор Кристиан Фрай и Джордж Б. Ригг.

 

60. Энциклопедия практического садоводства. (1915.) Гренвилл Лоутер и Уильям Уортингтон. Три больших тома.

 

61. Английская литература от «Видсита» до смерти Чосера: Хрестоматия. (1916.) Аллен Роджерс Бенхэм. Она рисует литературный мир, в котором англичане жили с древнейших времен до 1400 года, и представляет собой результат десятилетней работы автора.

 

62. Основы характера. (1910.) Эдуард О. Сиссон. Практическое исследование в области нравственного воспитания.

 

63. Флора штата Вашингтон. (1906.) Чарльз В. Пайпер. Опубликовано Смитсоновским институтом. Основано на изучении растений штата в течение двадцати лет. Наиболее полный и точный очерк флоры штата.

 

64. Флора Северо-Западного побережья. (1915.) Чарльз В. Пайпер и Ролла Кент Битти.

 

65. Леса и водохранилища в их связи с речным стоком. Хирам М. Читтенден.

 

66. Библиотеки права, законодательные и муниципальные справочные библиотеки. Джон Б. Кайзер. Разработка лекций, прочитанных для библиотечных классов в Иллинойском университете. Ценно для изучающих библиотечное дело и исследователей библиотек.

 

67. Математические памятные записки. (1914.) Роберт Эдуард Мориц. Она не содержит математики вообще, но представляет собой замечательное собрание фактов, изречений и курьезных случаев, связанных с математикой и математиками. Из ее 2160 разделов удивительное количество представляет интерес, а многие даже забавны.

 

68. Множественный денежный стандарт. (1896.) Дж. Аллен Смит.

69. Дух американского правительства. (1907.) Тот же автор.

 

70. Основы общей химии. (1915.) Горас Г. Байерс.

 

71. Парламентская процедура. (1898.) Адель М. Филд.

72. Политический букварь для города и штата Нью-Йорк. (1900.) Тот же автор. Первая книга, использовавшаяся многими классами по парламентскому праву, была переиздана в Сиэтле в 1914 году. «Китайские волшебные сказки» также были переизданы. Мисс Филд выпустила более 200 000 печатных материалов, предназначенных для просвещения вашингтонских женщин. Большинство из них были распространена бесплатно. Ее излюбленными темами были социальная гигиена, борьба за трезвость и прямое законодательство. В более ранние годы она писала об укладе жизни муравьев.

 

73. Практический труд по подводным основаниям. (1914.) Чарльз Эван Фаулер.

 

74. Принципы образования. (1911.) Фредерик Элмер Болтон.

 

75. Опровержение дарвиновской теории происхождения человечества. Джон К. Сталкап.

 

76. Регулирование. (1913.) В. Г. Барнард. Серия эссе по политической экономии. Оптимистичный взгляд на трудности экономической ситуации, внушающий учащемуся веру в то, что «от каждого зла есть свое средство». Имеются главы о земле, заработной плате, процентах, прибыли и деньгах.

 

ХУДОЖЕСТВЕННАЯ ЛИТЕРАТУРА

 

77. Черный медведь. (1910.) Уильям Х. Райт.

78. Гризли. (1909.) Тот же автор.

 

79. Мост богов. Фредерик Балч. Писатель вырос в округе Кликитат. Мальчиком он решил писать об индейцах реки Колумбия и начал собирать материал, днями напролет просиживая в их лагерях. Дама, прожившая в штате шестьдесят четыре года, говорит: «Это единственное повествование, точно рассказывающее о ранней жизни тех индейцев».

 

80. Сопровождая Адриенну по Йеллоустону. (1907.) Элис Харриман. Эта дама проявила себя в нескольких ипостасях: сначала как поэтесса и автор журнальных статей, затем как книгоиздатель. Другие написанные ею книги — «Рассказы о Монтане», «Мужчины двух округов», а также стихи и одна книга для юношества. На счету ее издательства немало первоклассных книг. Она выпустила «Искушение святого Антония» Лафкадио Хирна. Она гордилась тем, что выпускала книги на западную тематику, такие как хроники двух Денни и повесть, ставшая оперой «Нарцисса».

 

81. Клубные рассказы. (1915.) Члены федеративных клубов. Написаны на конкурс, объявленный Государственной федерацией женских клубов. Из двадцати двух представленных рассказов двенадцать, занявших самые высокие места, были опубликованы. Действие каждого происходит в Вашингтоне, поэтому они полны местного колорита и представляют ценность помимо своего литературного достоинства. Первая премия досталась миссис Роберт Дж. Фишер.

 

82. Каждый ребенок. (1915.) Гертруда Фултон Тукер. Автор ранее опубликовала несколько стихов, но даже будучи занята как никогда в жизни уходом за двумя детьми, она нашла время написать эту приятную аллегорию. Она заслуживает теплoго приема у всех, кто помнит видения и мечты детской поры.

 

83. Лесная орхидея и другие рассказы. (1902.) Элла Хиггинсон.

84. Из страны снежных жемчужин. (1897.) Тот же автор.

85. Мариэлла с Дальнего Запада. (1902.) Тот же автор. Это истории человека, широко известного как наш первый прозаик. Ее имя стало известным, когда она выиграла премию МакКлюра в пятьсот долларов в конкурентной борьбе с тысячей претендентов. Этим рассказом был «Прием старой мисс Лейн» (1894 г.). С тех пор она написала десятки рассказов, которые публиковались в самых разных журналах. Она затронула некоторые типы, которые на Дальнем Востоке принимаются за олицетворение Запада и не делают чести хорошему вкусу и светскому лоску этих долгот. Но ни один писатель штата не получал столь высоких оценок от рецензентов и критиков. Вся ее литературная работа была проделана в этом штате. Она демонстрирует неуклонно растущую силу.

 

86. Гинси Крайдер. Сара Эндикотт Обер, псевдоним Хулда Херрик.

87. Маленький Том, или Урок матушки Даффи. (1891.) Тот же автор.

88. Комната Стейси, или Год созидания. (1888.) Тот же автор.

 

89. Счастливая долина. Энн Шеннон Монро. Рассказывает об опыте освоения целины в стране полыни, где автор жила жизнью переселенца. Первое внимание к себе она привлекла своим рассказом «Становление деловой женщины», появившимся в Saturday Evening Post. Говорят, что она приложила руку к редакционным статьям в Ladies Home Journal.

 

90. Сердце рыжих пихт. (1908.) Ада Вудрафф Андерсон.

91. Порода белых. (1909.) Тот же автор.

92. Край пустыни. (1914.) Тот же автор. Действие последней из этих трех книг разворачивается на Аляске, на проливе, в Сценике и долине Уэнатчи. Превращение пустыни путем орошения в плодородные поля и продуктивные сады, трагедия тоски по родине и голода на Аляске, роковая лавина в Каскадных горах зимой 1909–1910 годов в Веллингтоне — все это вплетено в сюжет. Она также включает нападки на природоохранную политику Рузвельта — Пинчо, что отражает настроения, получившие довольно широкое распространение на Тихоокеанском побережье. Эти особенности помогли книге завоевать широкий круг читателей на родине, но она отлично продается по всей стране. Она очень быстро дошла до четвертого издания, и за первый год продажи достигли пятидесяти тысяч. Миссис Андерсон — дочь вашингтонского пионера. Знакомые с ней люди говорят нам, что обустройство ее дома и воспитание детей столь же успешны, как и ее писательский труд. Кто-то сказал: «Она хороша во многих вещах и во всех преуспевает».

 

93. Батрак. Флоренс Рони Уир.

94. Подруга бейсболиста. Тот же автор.

 

95. В Хэмптон-Роудс. (1899.) Чарльз Юджин Бэнкс. Роман о Гражданской войне.

96. Дитя солнца. (1900.) Тот же автор.

 

97. Человек со шрамом. Элла Холли и Джесси Хоскинс, псевдонимы Уоррен и Элис Фонес. Небольшой рассказ с точки зрения христианской науки.

 

98. Мария Магдалина. (1909.) Гарриетт Ганн Роберсон. Увлекательный рассказ о Риме, Александрии и Иерусалиме. Рассказан с подлинной драматической силой. Миссис Роберсон в течение двух лет редактировала полосу в одном из изданий баптистской церкви под названием «Душевные беседы с девушками о том, как извлечь максимум из жизни». Выступая на площадке Шатокуа, она приобрела много друзей по всему Северо-Западу.

 

99. Предварительные условия и другие рассказы. (1912.) Корнелия Этвуд Пратт Комер.

100. Дочь стоика. (1896.) Тот же автор, до замужества.

101. Дочь мучеников. (1906.) Тот же автор. Это сборники рассказов. Миссис Комер в последнее время проделала большую работу для журналов высокого уровня, ее статьи обычно появляются в Atlantic. Однажды, когда ее попросили написать биографию, она ответила: «У меня ее воистину нет. Сомневаюсь, что со времен сотворения мира кто-либо еще обходился столь скромной биографией с таким комфортом». О городке, где она раньше жила, она сказала: «Это был такой город, который загоняет тебя во внутренний мир в поисках ярких впечатлений». Когда издатель попросил прислать фотографию, она написала: «У меня нет никаких моих фотографий, кроме очень старых, лежащих на складе, и нет времени делать новые».

 

102. Этюд из жизни в Скалистых горах. Лу Гертруда Дивен. В нем появляются персонажи, нарисованные так прекрасно и четко, словно мастером художественной прозы, и все же есть свидетельства, заставляющие читателя чувствовать, что это правдивое повествование. Множество рассказов и эссе миссис Дивен изданы в печати.

 

103. Сказки тилликумов. (1907.) Клуб писателей Сиэтла. Сборник коротких рассказов, написанных членами клуба.

 

104. Смута: История борьбы за кусок хлеба. (1915.) В. Р. Парр. Повесть об индустриальном порядке, тема трактуется с социалистических позиций.

 

105. Женщина, которая побывала на Аляске. Миссис Мэри Л. Келлог. Она написала несколько книг об Аляске под псевдонимом Мэй Келлог Салливан. Ее дом находится недалеко от Матануски на Юго-Западной Аляске, где она провела семь сезонов.

 

ДЕТСКАЯ ЛИТЕРАТУРА

 

106. Билли Завтра. (1909.) Сара Пратт Карр.

107. Билли Завтра в лагере. (1910.) Тот же автор.

108. Билли Завтра выдерживает испытание. Тот же автор. Действие каждого произведения этой серии происходит в штате Вашингтон.

 

109. Видящие пальцы. (1914.) Нэнси Баскетт. Посвящается ее слепым друзьям по всему миру. Это история о слепой девочке. Начинаешь любить ребенка, который спрашивает: «Могут ли зрячие люди видеть за углами?» — и говорит: «Любить — это не просто чувствовать. Иногда это значит делать что-то для людей». Автор когда-то была музыкальным руководителем в школе для слепых. В другое время она вела рубрику «Синтия Грей» в четырех газетах Северо-Запада.

 

110. Его дань уважения. (1909.) Флоренс Мартин Истленд. Иллюстрирует ценность хорошего настроения.

111. Мэтт с набережной. (1909.) Тот же автор. История о патриотизме. Действие обоих произведений происходит в Сиэтле.

 

112. Монтана — земля сияющих гор. (1909.) Катарин Берри Джадсон. Ранняя история Монтаны, предназначенная для школьников.

113. Ранние дни в старом Орегоне. (1916.) Эта последняя книга мисс Джадсон содержит множество материалов из источников, которые никогда ранее не были доступны.

 

114. Миссис Спринг Фрагранс. (1912.) Эдит М. Итон (Суй Син Фар, псевдоним). Удивительно рассказанные китайские истории.

 

115. В красном мундире и в коже индейца. Элис Харриман. Повесть для мальчиков о ранних днях Северо-Западной конной полиции Канады.

 

116. Книга о Янки Дудле. (1914.) Гертруда Д. Бест. (Псевдоним — Гертруда Оптимус.) Для самых маленьких. Когда автор захотела купить рождественские книги для своих маленьких друзей, она не нашла того, что ей понравилось. Ей не пришлась по душе идея заполнять детские головы бессмысленными рифмами, которые годятся лишь на то, чтобы их забыли, да и безумные картинки в детских книгах нравились ей далеко не все. Подобно ректору калифорнийского университета, она тоже написала книгу для малышей. Он сделал это, сочинив еще более бессмысленные и нелепые рифмы. Она же облекла в форму песенок-считалок некоторые факты из истории Соединенных Штатов. Иллюстрации привлекательны и соответствуют эпохе. Рифмы такие же привязчивые, как про Шалтая-Болтая, но когда ребенок напевает их в течение нескольких недель, он накрепко запоминает некоторых людей и некоторые события американской истории.

 

ПОЭЗИЯ

 

117. Баллады о мятлике. Уильям Лайтфут Висшер.

118. Арфа Юга. Тот же автор.

 

119. Блуждая по стране детства. (1895.) Кэрри Шоу Райс. Самые популярные ее стихотворения — «Там, где растут рододендроны» и «Старый добрый прекрасный штат Вашингтон», прочитанные перед Ассоциацией прессы штата.

 

120. Лирика елей и пены. Элис Роллит Коэ.

 

121. Тихая музыка. (1892.) Чарльз Юджин Бэнкс.

122. Там, где ручьи журчат тихо. (1896.) Тот же автор. Мистер Бэнкс — больше, чем просто «поэт». Он является изящным автором эссе и проницательным критиком драмы и сцены.

 

123. Силезский конюх. (1903.) Перевод Оскара Августуса Фехтера с немецкого языка Макса Мюллера.

 

124. Песни Пьюджет-Саунда. (1898.) Герберт Башфорд. Написано в период, когда мистер Башфорд занимал должность государственного библиотекаря.

 

125. Песнь города. Анна Луиза Стронг.

126. Штормовые песни. Тот же автор. Эти тома содержат стихи, раскрывающие сильный характер и тонко воспитанный ум. Мисс Стронг написала множество других стихов и эссе, среди которых «Накануне гомруля» и «Психология и молитва». Она была директором выставок детского благосостояния в американских городах и в Дублине (Ирландия). В настоящее время (1915–1916 годы) она работает экспертом по выставкам при Детском бюро Министерства труда США.

 

127. Песни пролива. Элис Харриман.

128. Песни Олимпийских гор. Тот же автор.

 

129. Рассказанное в саду. (1902.) Элис Локхарт Хьюз. На лирические стихи миссис Хьюз писали музыку миссис Х. Х. А. Бич, Сан-Суси и де Ковен.

 

130. Голос земли апреля. Элла Хиггинсон.

131. Когда птицы снова летят на север. Тот же автор. Сюда входит стихотворение «Четырехлистный клевер» — ее самое известное произведение, на которое написали музыку несколько композиторов и которое поют по всей стране.

 

НЕКЛАССИФИЦИРОВАННАЯ ПРОЗА

 

132. Среди друзей-студентов. (1914.) Марта Э. Либби.

 

133. Аляска — удивительное противоречие. (1914.) Миссис Изабель Амблер Гилман. Ныне практикующий юрист на Аляске. Сборник прозы и поэзии, часть которой публиковалась в изданиях «Нортуэст джорнэл оф эдьюкейшн», «Уэстернер», «Пост-интеллидженсер», «Аляска-Юкон мэгэзин» и в газетах Аляски.

 

134. По приказу пророка: Повесть об Юте. (1902.) Альфред Хайлас Генри.

135. Опасность в движении к прямому законодательству. Тот же автор.

 

136. Чистые и сильные. Достопочтенный Э. А. Кинг.

 

137. Дружба. Маргарет Гудрич.

138. Обычный путь жизни. Тот же автор. Это сборники тщательно отобранных чувств и мыслей. Первый был переиздан несколько месяцев назад.

 

139. Джордж Дана Бордман Пеппер. (1914.) Биография. Фредерик Морган Паделфорд. Жизнь президента новоанглийского колледжа. Это одна из многих работ, заслуживших профессору Паделфорду высокое место в списке авторов изящной словесности.

140. Сэмюэл Осборн, вахтер: Зарисовка. (1913.) Тот же автор.

141. Лирика начала XVI века. (1907.) Тот же автор.

142. Греческие эссе об изучении и использовании поэзии. Тот же автор.

143. Переводы из «Поэтики» Скалигера. (1905.) Тот же автор.

144. Староанглийские музыкальные термины. (1900.) Тот же автор. В «Атлантик мансли» были опубликованы «Родословная Пегаса»; в «Корнхилл мэгэзин» — «Браунинг на Западе» и «Свистел ли Браунинг или пел?»; в «Сувани ревью» — «Простая жизнь в понимании Шекспира», а в «Американском журнале социологии» — «Гражданский контроль над архитектурой».

 

145. Гавайские идиллии любви и смерти. (1908.) Герберт Х. Гауэн. Одиннадцать прекрасно рассказанных мифов «в надежде, что эти очерки покажут ту искру человечности, которая роднит весь мир, которая стирает различия между белым и черным, между Востоком и Западом, между человеком вчерашнего и человеком сегодняшнего дня». Доктор Гауэн — глубокий ученый и литературный художник. За двадцать лет проживания в штате он писал работы по восточной истории, теологии, путешествиям, биографии, прозе (китайской) и поэзии.

146. Краткая история Китая. (1913.) Охватывает период от древнейших времен до признания Республики.

 

147. Жизнь Адель М. Филд, готовится к печати Хелен Нортон Стивенс. В качестве постоянного мемориала в память о мисс Филд четыре тысячи экземпляров будут переданы в публичные библиотеки и библиотеки колледжей, женские штаб-квартиры и образовательные центры для девушек и молодых женщин. Оставшаяся тысяча экземпляров будет продаваться по подписке.

 

148. Марка в Европе и Америке. Доктор Энох А. Брайан.

 

149. Мифы и легенды Тихоокеанского Северо-Запада. Катарин Берри Джадсон. Автор является непревзойденным авторитетом в этой романтической области, по крайней мере в качестве собирателя. Эта книга посвящена преимущественно легендам Вашингтона и Орегона.

150. Мифы и легенды Аляски. (1911.) Тот же автор.

151. Мифы и легенды Калифорнии и Старого Юго-Запада. (1913.) Тот же автор.

152. Мифы и легенды Великих равнин. (1914.) Тот же автор.

153. Когда пылают леса. Тот же автор. Посвящается «Альпинистам», целью которых является «сохранение красот Тихоокеанского Северо-Запада и которые ежегодно приходят в ужас от опустошений лесных пожаров».

 

154. Родной дом. (1912.) Сьюзан Уиткомб Хасселл. Воспоминания о доме и деревенской жизни в первые годы существования Айовы и Колледжа Гриннелл.

 

155. Пророки души: Пионеры жизни. (1915.) Доктор Лестер Л. Уэст. Проповеди, подобные передовицам, выступлениям и множеству другой хорошей литературы, не включаются в эти очерки, даже если они издаются в виде книг. Здесь сделано исключение. На Рождество друзья доктора Уэста выпустили том его проповедей — пять штук — под этим названием. Они являются произведением поэтического ума, отличаются изысканной литературной отделкой и обладают мощным духовным зарядом.

 

156. История материнской любви. (1913.) Аннетт Фитч-Брюэр. Здесь рассказывается об удивительном происшествии. Когда мистер и миссис Брюэр развелись, суд присудил опеку над их единственным ребенком отцу. Мать боролась не против развода, а за то, чтобы получить хотя бы долю участия в заботе о своем мальчике. Когда он проводил у нее несколько дней, она бежала. В течение пяти лет она избегала попыток отца разыскать их, в то время как он тратил большие суммы на детективную работу, развешивая фотографии их обоих по всей стране как «беглецов от правосудия». Наконец длинная рука закона настигла ее в маленькой деревне, где она жила под вымышленным именем. Закон забрал мальчика у матери, и в своем одиночестве она написала эту книгу. Это опыт проницательного наблюдателя, который прошел тысячи миль с обостренными чувствами.

 

157. То Самое. (1914.) Уильям Уизерспун Вудбридж. Прогрессивная форма ментальной науки, изложенная в новом и оригинальном стиле. Писатель верит в себя. Что еще более удивительно, он учит других людей верить в себя. Книга имела огромный успех. Издатель сообщает о продажах во все штаты союза, кроме трех, и о самых высоких продажах среди всех книг, когда-либо изданных к западу от Чикаго.

158. Стремясь в небо. (1912.) Более ранняя книга того же автора имела умеренный успех, возможно, из-за чудовищного правописания Джоша Биллингса, которое следовало бы похоронить вместе с его создателем.

 

159. Война или мир. (1911.) Хайрам Мартин Читтенден. Философское рассмотрение темы. Потрясающе оптимистичная, логичная и здравая глава посвящена «надежде на будущее».

 

160. Городские сплетни. (1914.) Кеннет К. Битон. Блестящая книга, первая публикация в книжном формате за авторством «К. С. Б.». Он приобрел широкую известность благодаря четырнадцатилетней работе в газетах штата. Затем в ежедневной газете «Пост-интеллидженсер» он развил этот формат, который принес ему славу. Многие читатели каждое утро открывали его колонку на третьей странице первой, чтобы узнать, что скажет «К. С. Б.». Эта маленькая утренняя история всегда была обращением к сердцу, порой источающим слезы, порой — бьющим ключом радости. Друг пишет о нем: «Он является температурным чудаком в том смысле, что он эмоциональный британец и ни капли не стыдится своих эмоций».





ДРУГИЕ ПИСАТЕЛИ

 

По всему штату живут мужчины и женщины, чьи перья принесли им известность, хотя их имена и не появлялись на обложках книг. Некоторые из них являются авторами регулярных или эпизодических публикаций в периодической литературе. Некоторые входят в постоянный штат сотрудников. Трое тех, кого мы назовем первыми, работают в «П.-И.».

Том Диллон написал ко Дню матери изысканную молитву, которую широко перепечатывали и которая была занесена в «Конгрессионал рекорд» за 1914 год. Она наполнена глубоким чувством.

Джозеф Блефен опубликовал множество рассказов и написал либретто для оперы «Аляскинец», поставленной в Нью-Йорке.

Джек Бекдолт публиковал приключенческие рассказы для мальчиков в журнале «Ютс компаньон», а статьи — в «Текникл ворлд», «Попьюлар механикс» и «Леслиз». С должности главного редактора воскресного выпуска и автора тематических материалов в нашем штате он недавно был приглашен на пост редактора тематических полос в «Канзас-Сити стар».

Фредерик Ричи Бекдолд публиковал статьи в «Макклюрз», «Американ мэгэзин» и «Харперс уикли».

Бернис Е. Ньюэлл, журналистка с многолетним опытом, писала изысканные фрагменты прозы и стихов. «Гора», поэма, впервые опубликованная в «Ревью оф ревьюз», была позже издана отдельной книгой, ставшей первой книгой, вышедшей в свет в Такоме. Она была постоянным автором журнала «Нортуэст мэгэзин» и публиковалась в «Сансет», «Вуманс хоум компаньон» и «Зе киндергартен».

Берта Натволд Маллет писала для «Коллиерс» и «Сенчури».

И. Ньютон Грин создавал тематические и специальные статьи для «Харперс уикли», «Саксесс», «Лайф», «Текникл ворлд», «Смарт сет» и «Пасифик мотор боут». Рассказы о человеческих судьбах. Передовые статьи.

Р. П. Вуд публиковался в «Лайф» и лондонской «Дейли мейл».

Уоррен Джадсон Бриер, который занимался серьезной литературной деятельностью еще до приезда на Запад, недавно опубликовал в «Нешнл мэгэзин» рассказ «Тюремное заключение Амброуза Бродхеда» — сильный призыв к необходимым реформам. В настоящее время он готовит к изданию книгу по американской литературе, предназначенную для использования в классе.

Адель М. Баллард, сотрудница редакции «Таун крайер», завоевала завидную репутацию художественного и музыкального критика, ее часто цитируют чикагские и нью-йоркские журналы. Пишет рассказы, стихи и специальные статьи, которые публиковались в лондонском издании «Зе леди», «Коллиерс» и «Ридиз миррор». Ее стихи «Пьеро» и «Концерт» отличаются высоким качеством.

Рут Данбар, ранее работавшая в «Сиэтл таймс», публикуется в «Вуманс хоум компаньон» и «Вог» и в настоящее время входит в штат сотрудников нью-йоркского издания «Эври уик».

М. Пелтон Уайт публиковалась более чем в пятидесяти изданиях, включая «Коллиерс» и различные журналы, периодические издания для женщин и детей, сельскохозяйственные журналы и религиозные издания. Недавно был выполнен заказ на сорок детских рассказов. Продажи за прошлый год составили пятьдесят три экземпляра.

Голди Фанк Робертсон добилась наибольших успехов своими статьями о проблемах детей и домоводстве. В настоящее время она входит в штат сотрудников журнала «Мадерс мэгэзин» и часто публикуется в «Вуманс хоум компаньон», «Лайф», «Тейбл толк», «Этьюд» и «Модерн Присцилла», иногда используя псевдонимы Джейн Уэйкфилд и Луиза Сент-Клер.

Сара Бирн Гудвин в конкурентной борьбе с сотнями авторов рассказов завоевала приз журнала «Ледис хоум джорнэл».

Розалинд Ларсон выиграла приз «Американского журнала».

Элизабет Янг Уид публиковала статьи в «Липпинкоттс», «Зе индепендент» и «Кантри джентльмен». У нее готова к публикации родословная книга семьи Ван Паттен.

Анна Брабэм Осборн выиграла приз в конкурсе рассказов клубов. За десять лет она продала шестьдесят четыре коротких рассказа, семь повестей и девять тематических статей. Они публикуются в «Ютс компаньон», «Оверленд мэгэзин», «Нью-Ингланд мэгэзин», «Американ мэгэзин», «Кристиан эндевор уорлд» и различных церковных изданиях для молодежи.

Гарри Л. Диллавеи, любитель птиц и медведей, публиковался в «Шилдс мэгэзин», «Рекриэйшн» и «Пасифик спортсмен». Для синдиката газет он редактировал рубрику «Птичий мир», вызвав интерес, который вылился в грандиозный конкурс детских построек скворечников. Фотографии этого мероприятия были опубликованы в «Ледис хоум джорнэл» за июль 1916 года.

Юмористические стихи Гарри Дж. Миллера легко находят путь во многие газеты штата.





Строки, которые стоит знать:

 

ВЕЧНОЗЕЛЕНАЯ СОСНА


	
The rivers to the ocean flow,

The sunsets burn and flee;

The stars come to the darkling sky,

The violets to the lea;

But I stay in one lone sweet place

And dream of the blue sea.

The harebell blooms and is away,

The salmon spawns and dies;

The oriole nests and is on the wing,

Calling her sweet good-bys....

But I, when blossom and fruit are gone,

Yearn, steadfast, to the skies.



I am a prayer and a praise,

A sermon and a song;

My leaf-chords thrill at the wind's will

To nocturnes deep and strong;

Or the sea's far lyric melodies

Echo and prolong.

When April newly decks my form

In silken green attire,

I light my candles, tall and pale,

With holy scarlet fire—

And straight their incense mounts to God,

Pure as a soul's desire.



My branches poise upon the air,

Like soft and level wings;

My trembling leaves the wind awakes

To a harp of emerald strings—

Or thro' the violet silences

A golden vesper sings.

I am a symbol and a sign....

Thro' blue or rose or gray;

Thro' rain and dark; thro' storms of night;

Thro' opaline lights of day—

Slowly and patiently up to God

I make my beautiful way.

	—Higginson.


 



В ХРАМЕ ПАМЯТИ


	
"My son" ....

Her tone was soft with wistfulness—

"Would now be twenty-one ...

If he had lived."



A silence fell ...

And thought sped swiftly back

Through years of fulness and content—

Save for one gray thread of loneliness.

For she had never parted company

With him,

Who left her arms bereft

Of her man-child.



"And so,"

Again she spoke,

"I watch the youths

Who grow apace with him in years,

And all their winning traits

I seize upon, invest my son with them,

And love all youth the more

Because I too

Hold in my heart

A vivid memory."



Again the silence fell ...

I turned away—

For I had glimpsed the sanctuary

Of a mother's soul,

In which a spirit was enshrined

For all Eternity.

	—Adele M. Ballard


 


	
Long hours we toiled up through the solemn wood,

Beneath moss-banners stretched from tree to tree;

At last upon a barren hill we stood,

And, lo, above loomed Majesty.

	—Herbert Bashford


 



НОЧЬ НА ГОРЕ


	
Thou hear'st the star songs clear,

When all is silent here,

And I, asleep.

Spheres, ringing music rare

Through upper realms of air,

'Round thy crowned head, may dare

Their vigils keep.

	—Bernice E. Newell


 


	
"Great Mountain, who once to a pagan race meant God,

Make us to realize our shame,

That, failing to sing praises to thy wondrous form,

We stoop to quarrel o'er a name."

	—Anon.


 


	
"The mountain-lover does not always gaze at Rainier and Olympus.

He has learned that the foot-hills have a charm and an interest of their own. And they too point upward."

	—Club Stories


 

ПРОСНИСЬ, МОЕ СЕРДЦЕ


	
The dark, dark night is gone,

The lark is on the wing,

From black and barren fields he soars,

Eternal hope to sing.



And shall I be less brave,

Than you sweet lyric thing?

From deeps of failure and despair

Up, up, my heart, and sing.

The dark, dark year is gone;

The red blood of the spring

Will quicken nature's pulses soon,

So up, my heart, and sing.

	—Ella Higginson


 



ТО САМОЕ

Успех человека зависит исключительно от Того Самого. От Того Самого в его душе. Авраам Линкольн обрел его, и оно согревало холодный пол, на котором он лежал и учился. Оно добавляло света мерцающему пламени дровяного костра, чтобы он мог видеть текст.

Оно гнало его вперед, и вперед, и вперед.

То Самое — это ужасающая сила.

Оно сделало из хилого корсиканца Властелина Мира.

Оно сделало из узкогрудого бухгалтера денежного короля его эпохи.

Оно сделало Эдисона великим человеком великой страны.

Оно создало Карнеги. Оно создало Вудро Вильсона. Оно создало Рузвельта.

Оно может создать тебя.

И оно уже находится в твоей душе. Пробуди его сейчас же. «То Самое».

— Нет, этого нельзя сделать, этого нельзя сделать, — пробормотал профессор. — Я испил чашу жизни до дна и теперь пью осадок. Чаша наполняется лишь единожды, и когда она пуста, не остается ничего, кроме старости и нищеты.

— Глупец, — воскликнул Рэндольф, подавшись вперед и грубо встряхнув маленького человека. — Ты почти завладел Тем Самым, а теперь убаюкиваешь его своей глупой песней пессимизма. Именно та ложная философия, которую поют такие, как ты, веками удерживала людей в колесне, выкопанной ими самими.

Проснись, человек, разбуди То Самое в своей душе.

— У. У. Вудбридж

 

ИГРА


	
"I win," cried Death with a triumphant grin.

"My body, yes, but not the soul within."

	—Harriman


 



МОЯ МАТЬ — МОЛИТВА

За тело, что ты мне дала, за кости и сухожилия, за сердце и мозг, которые принадлежат тебе, моя мать, я благодарю тебя. Я благодарю тебя за свет в моих глазах, за кровь в моих венах, за мою речь, за мою жизнь, за мое бытие. Все, что я есть, — от тебя, выносившей меня.

За твою утреннюю улыбку и твой ночной поцелуй, моя мать, я благодарю тебя. Я благодарю тебя за слезы, пролитые надо мной, за песни, которые ты мне пела, за молитвы, которые ты возносила за меня, за твои ночные бдения и заботу. Все, что я есть, — благодаря тебе, вырастившей меня.

За твою веру в меня, за твою надежду на меня, за твое доверие и твою гордость, моя мать, я благодарю тебя. Я благодарю тебя за твою похвалу и твои упреки, за справедливость, которую ты взрастила во мне, и за честь, которая стала моей. Всему, что я есть, ты научила меня.

За те разы, когда я причинял тебе боль, за те моменты, когда у меня не находилось для тебя улыбки, за ласки, которых я тебе не дарил, — моя мать, прости меня. За твои уроки, которые я не усвоил, за твои желания, которым я не внимал, за твои советы, которым я не подчинялся, — моя мать, прости меня. Прости мне гордость моей юности и торжество моей силы, забывавшие о святости твоих лет и почтении к твоей немощи, — за мое пренебрежение, за мой эгоизм, за все великие долги твоей любви, которые я не выплатил, мать, милая мать, прости меня.

И пусть мир и радость, превосходящие всякое понимание, будут с тобой, моя мать, во веки веков. Аминь.

— Том Диллон

 

Было бы вполне разумно полагать, что можно создать постоянную организацию, которая возьмет на себя все вопросы регулирования международных дел.

— Читтенден

 


	
"Why should we ridicule, think very droll,

Indian legends and carved totem pole,

When we, in blindness are equally odd

In misconception of life and of God?"

	—Harriman


 



С ЧИСТОГО ЛИСТА


	
He came to my desk with a quivering lip,—

The lesson was done,

"Dear Teacher, I want a new leaf," he said,

"I have spoiled this one."

I took the old leaf, stained and blotted,

And gave him a new one, all unspotted,

And into his sad eyes' smiled;

"Do better now, my child."



I went to the throne with a quivering soul,—

The old year was done,

"Dear Father, hast thou a new leaf for me?

I have spoiled this one."

He took the old leaf, stained and blotted,

And gave me a new one all unspotted,

And into my sad heart smiled,

"Do better, now, my child."

	—Carrie Shaw Rice


 

СТРАХ ТРУЖЕНИКА


	
There is one thing I fear.

Not death, nor sharp disease,

Nor loss of friends I hold most dear,

Nor pain nor want,—not these.

But the life of which men say,

"The world has given him bread,

And what gives he to the world as pay

For the loaf on which he fed?"

	—Anna Louise Strong


 

Единственная территория, которую Соединенные Штаты когда-либо приобрели путем открытия, исследования и заселения; единственная территория, которая не стоила нам ни цента деньгами в виде покупки или применения военной либо военно-морской силы.

— Сноуден



 

НЕ БЕСПОКОЙТЕСЬ


	
Don't hurry or worry;

Be still and keep cool,

For hurry and worry

But make you Time's fool.



Don't b'lieve what they tell you

'Bout Time's flowing stream,

'Tis Eternity now, dear,

All else is a dream.



Don't seek for a heaven

In far distant skies.

It lies all around you

Just open your eyes.

	 

	Henry Victor Morgan.


 


	
Toot, toot, toot,

Everything a-quiver

Toot, toot, toot,

Look up the North River.

Toot, toot, toot,

Something new afloat.

Toot, toot, toot,

The first steamboat.

	 

	Yankee Doodle Book.


 

«Если мы считаем, что люди в массе своей нечестны, невеликодушны, эгоистичны, сплетничают и доставляют хлопоты, нам лучше приглядеться к самим себе и попытаться выяснить, что же с нами не так».

— Лу Г. Дивен

 

«Осмелюсь заявить: если на страницах человеческой истории и записан какой-то урок яснее любого другого, то он заключается в том, что Бога нельзя забывать безнаказанно, — но несмотря на это, общественная тенденция заключается в том, чтобы сбрасывать Бога со счетов. Я призываю вернуть Бога в сферу человеческой жизни».

— Китор

 



ОПТИГРАММЫ

Добро, о котором мы можем помыслить, всегда возможно.

Раздать несколько индюшек на Рождество — это хорошо; но иметь такой общественный строй, при котором каждый человек может купить собственную индюшку, — несравненно лучше.

Истинное сострадание действенно, а не только эмоционально; оно энергично, а не жалко, не находя никакого удовольствия в «слезах о слезах пустых».

Некоторые люди, кажется, получают удовольствие от предания огласке своих разочарований.

Женщины понимают мужчин лучше, чем мужчины понимают женщин.

Единственные личности, которые неизменно удерживают преданность и восхищение человечества, — это идеалисты.

Вы можете проповедовать евангелие через рукопожатие, взгляд, смех, ободряющее слово.

То, чего мы совсем не знаем, никогда нас не пугает; именно то, что мы знаем наполовину, является благодатной почвой для страха.

Гольф — это искусственная замена исконной потребности человека в труде на свежем воздухе.

В людях для нас важны вовсе не их социальное положение и не модность их гардероба, а их доброта, надежность и честность.

У Бога нет пасынков.

Голая, жестокая сила до сих пор еще ничего не разрешила. Забивание Стефана камнями до смерти лишь принесло ему еще более выдающееся бессмертие.

Мы не хотим «мира любой ценой». Мы хотим заплатить за него справедливостью, правдой, доверием и доброй волей.

— Хью Элмер Браун

 


	
A little cloud of blue came out

And settled on the sod.

Then one cried "Oh, forget-me-nots."

One bowed and murmured, "God."

	—Higginson
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